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No. 16743. CONVENTION ON 
ROAD SIGNS AND SIGNALS. 
CONCLUDED AT VIENNA ON 
8 NOVEMBER 1968 1

N° 16743. CONVENTION SUR LA 
SIGNALISATION ROUTIÈRE. 
CONCLUE A VIENNE LE 8 NO 
VEMBRE 1968 '

RATIFICATION 

Instrument deposited on:

11 August 1981
AUSTRIA 

(With effect from 11 August 1982.)

With a declaration in accordance with 
article 46 (2), indicating that Austria had 
chosen model A* as the danger warning 
sign, and model B, 2" as a stop sign.

With the following reservations:
"1. Article 10 (6) of the Convention 

on Road Signs and Signals 2 is applied 
with the exception that the sign B, 2* is 
announced in advance by the sign B, 
1 supplemented by a rectangular panel 
bearing the symbol "STOP" and a figure 
indicating the distance to sign B, 2 '.

2. Article 23 (1) (a) (i), article 23 (2) 
and article 23 (3) of the Convention on 
Road Signs and Signals are applied 
with the exception that the green light 
may also be flashing. The flashing of 
the green light signifies that the green 
phase will end immediately.

3. Paragraph 6 (signs E, 19 and E, 
20) of Annex 5, section F of the Con 
vention on Road Signs and Signals is 
not applied."

RATIFICATION 

Instrument déposé le:

11 août 1981
AUTRICHE 

(Avec effet au 11 août 1982.)

Avec une déclaration en vertu du para 
graphe 2 de l'article 46 indiquant que 
"Autriche avait choisi le modèle A" 
comme signal d'avertissement de danger 
et le modèle A, 2 1 comme signal d'arrêt.

Avec les réserves suivantes :
« 1. L'article 10, paragraphe 6, de la 

Convention sur la signalisation rou 
tière 2 sera appliqué sous la réserve que 
le signal B, 2* sera présignalisé par le 
signal B, 1, complète par un panneau 
rectangulaire montrant le symbole 
«ARRÊT» et un chiffre indiquant la dis 
tance du signal B, 2*.

2. L'article 23, paragraphe 1, ali 
néa a, sous-alinéa i, l'article 23, para 
graphe 2, et l'article 23, paragraphe 3 de 
la Convention sur la signalisation rou 
tière seront appliqués sous la réserve 
que feu vert pourra clignoter égale 
ment ; le feu vert clignotant annonce la 
fin imminente de la phase du feu vert.

3. Le paragraphe 6 (signaux E, 19 et 
E, 20) de la section F de T'annexe 5 à la 
Convention sur la signalisation routière 
ne sera pas appliqué.»

Registered ex officio on 11 August 1981. Enregistré d'office le 11 août 1981.
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